JU 2021/3368-123

. DO ESTADD DE
SANTA CATARIMNA

BILATERAL EXCHANGE AGREEMENT
berween

Tekniska Hégskolan i Jénképing AB
(School of Engineering, Jonkdping University)

And
Fundagio Universidade do Estado de Santa Catarina

This COOPERATION AGREEMENT (the “Agreement”™) is made and effective on the date
wrtten below and is entered between the following parties:

(A) Tekniska Hogskolan i Jonkping AB, Org. No. 356487-2751, (Jonkdping University
School of Engineering) a limited liability company organized and existing under the laws
of Sweden and with its head office located in Jonkoping, Sweden (hereinafter referred to
as "JTH™), and

(B) Santa Catarina State University, an university existing under the laws of Brazil and the

State of Santa Catarina and with its head office located in Flonanopolis, Brazil
{(hereinafter referred to as "UDESC™).

A and B indwidually also referred to as “Part”, “Party” or “Institution™ and collectively as
“the Parties” or “the Institations™.

X Background

1.1.  Jonkoping University is one of three Swedish private, non-profit institutions of higher
education with the oght to award doctorates. Jonkoping University operates on the basis
of an agreement with the Swedish Government and conforms to national degree
regulations and quality requirements. The university is characterized by
mternationalization, an entreprenengdal spicit and collaboration with surrounding society.
The university is organized as a non-profit corporate group with Jonképing University
Foundation as the parent organization and five wholly owned subsidiares.
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1.2.  JTH is one of four specialized higher edncation schools within Jénképing University.
_]TH provides education in civil engineering, computer engineering, industrial engineering
and management, and mechanical engineering. Stady programmes, second- and third
cycle conrses and research are developed within the research profile “Industoal product
realization in cooperation, especially applications for small and medinm sized companies™.
_]TH has an excellent reputation worldwide when it comes to research on materials and
manufactuang technology for casting. Other areas of research include industoal
production, prodnct development and information engineering. School of Engineering 13
one of Sweden’s leading educators i the field of engineening and offers programmes at
all three levels: Bachelor, Master and Doctoral.

1.3 UDESC, which has excellence in higher education working in the areas of teaching,
research and extension, completed, in 20153, its 50" anniversary, with a multicampi
stmctare, with 12 nnits distrdbuted in mine cities in the State from Santa Catarina, in the
Sonth Region of Brazil, in addition to 32 on-site support centers for distance learning, in
partnership with the Open University of Brazil of the Ministry of Education (UAB {
MEC). Currently, there are 15 thousand students distobuted in 59 undergraduate conrses
and 48 masters and doctorates, which are offered free of charge. More than 95% of
effective teachers are masters and doctors.

1.4,  The Parties have expressed a mutal interest to initiate a strategic long-term cooperation
which will comprise the areas marked below:

_X__ Student exchange between the Institutions
_X__ Staff exchange between the two institutions
_X__ Exchange of information and materials that are of mmimal interest

_¥X__ Joint research between academic staff (separate Agreement needed)

j In order to regnlate the terms and conditions hereof, the Pacties have entered mto this
Cooperation Agreement.

il Definitions
21 In this Agreement, nnless otherwise 15 evident from the context, the following words and

expressions shall have the meaning set forth below:

"Academic Year™ At ]TH the official academic vear 15 drmided into
two Semesters (antimn and spring). The antamn
semester is from Aupust to January and the spong
from Jannary to June.
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"Credirs™

"the Cooperation™

"Grading svstem™

*"Home Insomtion™

"Host Institudon™

"Course Svllabus™

BILATERATL EXCHANGE AGREEMENT
JTH AND UDESC

At UDESC the official academuc vear is dimided
into two semesters. The first from Febmary until
Jm:te and the second from Angust until December.

In Swedish higher education 1.5 credits is
equvalent to approxmately 40 hours of total work
This includes lecture hours, group work, seminar
ete.

At UDESC 1.0 credits is equuvalent to 18 hours of
inztmetions in elassroom (1 UDESC eredit = 1.5
ECTS). This includes lecture houss, gronp work,
seminars, etc.

the cooperation between the Parties according to
this Apreement.

At JTH a national grading scale is used. The grades
are: fail or pass. Fail or 3 (pass), 4 (good), 5 (very
good).

UDESC evaluation system ranges from 0.00 to
10.00 points. The grades are: 0.00 — 4.90 (Fail), 6.90
— 5.00 (Sufficient), 7.50 — 7.00 (Satisfactory), 890 —
7.60 (Good), 10.00 —9.00 (Outstanding).

the Instiution in which a student 1s formally
enrolled or in where a Staff 15 employed.

the Institution that has agreed to feceive an
Exchange Stadent or accept a Staff from the Home
Institution.

The Course Syllabus determine the structure of the
educational course. A student admitted to JTH has
the right to receive an education as specified in the
Course Syllabus. All conrses are based on a course
syllabus. The course syllabus will contain
information about the conrse’s proimary content, the
learning objectives and the ways in whach students’
efforts are evalnated. The level of the conrze,
number of Credits, specific entry requirements,
forms of assessment with regard to the students’
efforts, grading system. how a course is structured
and any limitation regarding the number of
examunation opporctnities must also be descobed.
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"Exchange Student™

"*Twiton fees™

" Staff”

"3taff Exchange™

"Smdent Exchange™

"Undergraduare level”

"Graduate level™

"Docroral level™

"Transcript”

3. Objective of the Cooperation

The Conrse Syllabus determune the stmcinre of the
educational conrze. A stmdent admitted to TTDESC
has the nght to recerve an education as specified in
the Course Syllabus. All courses are based ona
course syllabus. The course syllabus will contain
information abont the conrse’s pomary content, the
learning objectrves and the ways in which students”
efforts are evaluated.

Student enrolled in a Stndent Exchange
Programme according to this Apreement.

Thition refers to a fee chacged for educational
mnstmetion dudng higher education.

Include all categories of staff at an Instimtion:
teacher, faculty and admimistrative staff.

Exchange of 5taff between the Parties according to
this Apreement.

Exchange of Students between the Parties
according to this Agreement.

The first level of nniversity studies leading to a
Bachelor degree.

The second level of nniversity studies leading to a
Master degree.

The third level of university stndies leading to a
Doctoral degree (Phd).

Records of academic resnlts.

3.1.  The objective of the Cooperation is to promote Student Exchange and Staff Exchange in
order to develop and increase the quality and the internationalization of the lugher
education at each Instimtion. In addition, the Coopecation aims to provide all individual
participants with a wider knowledge and nnderstanding of other countries and cultnres,
which in fiutnre will be reflected in the education and research activities.
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43

14

45.

Student Exchange
The pugpose of the Student Exchange 15 to enable Exchange Students to take congses at,
but not to pursne a degree from, the Host Institition. Conrses passed at the Host

Institution will normally be accepted for Credits towards a degree at the Exchange
Student’s Home Instibition.

In addition the Stadent E.:;ch.ange aims to add new dimensions to the E.Ec}:l.ange Students
studies, to give them a chance to expenence another country’s higher education firsthand.
to enable them to learn about their subject from a new perspective and to improve their

intercultural competence.
The Stndent Exchange 1s at the nnderpradnate and pradnate level

Each Institmtion undertakes to actively promote and grve their stndents mformation
about the Student Exchange, the other Institution and suitable conrses at the other
Instittion.

Each Party nndertakes to inform the other Party, without delay, of any changes of
national or internal mles and regnlations that may have effect on the Cooperation, e g
definition of fll time stmdies, Credits and Grading system.

Students interested to participate in the Sindent Exchange will be screened for eligibility
for admission by their Home Institution. Each Institution shall respect the admission
requirements and enrollment constrants of the Host Institution. Prospective Exchange
Students will be subject to the standard rmles, repulabions and enrollment constramnts of
the Host Institution in the admission process. The Host Institution shall always have final
anthonty on admission decisions.

Each Party nndertakes to stove for an equal Student Exchange each Academic Year The
Student Exchange between the Parties shall balance over a five year penod. The measure
of exchange will be that one Semester at_[TI—I equals one Semester at UDESC.

If internship or Final Project Work at a company (when organized by the home
wnstitution) 18 included as a part of the exchange period abroad and students study part
time at the host institution, then the measure will be 0.5 student for one part time student
at the host institotion.

Exchange between JTH and UDESC may comprise 6 full-year UDESC and 6 full-year
_'[TH students, or 12 semester-long UDESC and 12 semester-long_fTH students per
academic vear.

The Parties will negotiate the exact number of Exchange Stidents on a yearly basis.
Agreement on the matter regarding the next Academic Year shall be made in November
each year, at the latest.
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4.8.

4.9.

410

411

412

In case there are other agreements within Jonkoping University and UDESC, the balances
of exchange places will be kept separately.

An indreidual Exchange Student’s Student Exchange may not exceed one Academuc Year
of Full-time studies. For the purpose of this Agreement Full time studies are defined as
follomrs.

(i) Full time for JTH, is defined thus:
a. Students at Undergradnate level, a minimmm of 30 Credits per Semester
b. Students at Graduate level, a munimnum of 30 Credits per Semester

iy E=xchange students are required to take a minimmm of 3 conrses per Semester at
UDESC.

(iii) The full-time equivalent number of credits for accreditation is caleulated by the
home institntion according to its regulations and requirements.

Exchange Stmdents shall pay tution and other fees, if applicable, to their Home
Institation in accordance with national mles and regnlations. The Host instimtion wall

warve tution and other required fees.

UDESC is informed that JTH does requite all students, Exchange Smdents included, to
pay the obligatory Stmdent Union fee.

Exchange Students are expected to meet the prerequisites to participate in the Stadent
Exchange, including langnage requirements.

(1) At JTH the pre-requisites are

a. The general prerequisite for bachelor exchange students is at least one vear of
completed nniverzity studies at the home mstitntion before the exchange
semester. For applicants interested in master level courses, we recommend
prerequisites with the equuivalence of a bachelor depree of at least theee or four
vears. All students must fulfd the prerequasites of each chosen conrse. When
signing the Choice of Courses confirmation the home institation certifies that
the student fulfils the prerequisites for each chosen conrse.

b. Langnage requirements at_]TH: Exchange students must have fluency in
English equivalent to: TOEFL * Paper based: a2 minimum score of 575 with at
least 4.5 in “Wiitten test (TWE)" TOEFL * Internet based: a minimum score
of 90 with at least 20 in “Written test {TWE)". IELTS Academic: * An overall
score of 6.5 and no section below 5.5. Althongh langnage test scores are not
formally required, all stndents are expected to meet the mimmum English
requicements. The home institation i3 responsible for insugng the fluency in
English of the students. See complete langnage requirements on the umiversity
website www.ze .
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417

4.15

{u) AtUDESC the pre-requsites are

be at least 18 (eighteen) vears old;

be regnlady enrolled in an undergradnate concse at UDESC;

have at least the first two phases completed at the time of application;
present the documentation and comply with the requirements required in this

R o oM

Resolution, as well as those required in a specific Public Notice;
£. fulfill the requurements demanded by the destination HEI, as well as those
demanded by UDESC;
£ comply with the requirements required in the agreements and / or protocols
sipned between the UDESC and the destination HET,
not having been punished in disciplinary proceedings at UDESC,
present conditions to complete the conrse with the absence for academic
mobility.

B o

Dugng the Student Exchange the Exchange Stndent will take courses required by their
Home Institution. The planning of each Student Exchange will be done in consultation
between the Exchanpe Student, the Home Institution and the Host Instimtion. The
Exchange Stndent 13 expected to meet the prerequusites of the courses. The exact
program of each stmdent will be determined by the stndent with the approval of his or her
home institution.

Exch‘ange Stndents will be encolled as nﬂﬂ-dfgfee zstudents at the Host institintion and il
be elipible to the same rights as all sdents at the Host instimtion. Exchange Students
will also be expected to abide by the rules and repulations of the Host University.

Exchange Stmdents will be responsible for arranging necessary ﬁsa_ﬁpasspoﬂ. The Parties
shall not be liable to each other or to any other party for the failure of the Exchange
Student to obtain the necessary documentation.

Exchange Stndents are responsible for all personal costs in connection with the Stadent
Exchange, e.g. accommodation, travel, books, equupment, consumables, hospitalization,
health insurance, and other incidental expenses ansing out of the exchange.

The Host Institation shall advice Exchange Students regarding suitable housing and make
reasonable efforts to assist the Exchange Students in arranging suitable accommodation.

The Host Institation will issue an official Tra.uscr.[pt in respect of the Exchange Student

to his or her Home Institution after approved completion of the course/ courses covered
by the Student Exchange.

Staff Exchange

Each Party undertakes to enconrage Staff Exchange. The exact scope, meaning and
duration of the exchange will be determined on a case-to-case basis and by mmitnal
agreement.
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52 All expenses associated with Staff Exchange will be arranged by the Staff in consultation
with hiz /her Home Instimtion.

5.3 The Host Institation shall not be responsible for any financial oblizations, including
employment, compensation, travel, transportation, accommodation, health, dental,
property and accident insurance and,/ or other expenses related to the visit or the research
project, unless specifically apreed.

6. Exchange of information and materials
G6.1. Exzchange of information and matenals between the two partner institute can be made if
required and agreed by both the partners.

7. Other forms of cooperation
[If reqmired, students from UDESC and _]TH can take online course, if apreed by both
parties when needed. Apreement should be made on details such as which courses,
mumber of students, balance measure, registration, achieved results and transcript of
records. Agreement shall be made in woting for next academuc year in November each
vear, at the latest.

8. Force majeure

8.1 Either Party shall be excused from performance and shall not be in default in respect of
any oblization hereunder to the extent that the failure to perform such obligation 15 due
to a Force Majeuse Event.

B2 For the purpose of this Agreement, a “Force Majenre-Event”™ means any circnmstance
not within the reasonable control of the Party affected, but only if and to the extent that,

{1 such circnmstance, despite the exercise of reasonable dilizence, cannot be or be
cansed to be prevented, avoided or removed by such Party, and

(1) such circumstance matepally and adversely affects the ability of the Party to
perform its obligations nnder this Apreement, and such Party has taken all
reasonable precantions, due care and reasonable alternative measures in order to
avoid the effect of such event on the Party’s abaity to perform its obligations
under thiz Apreement and to mutizate the consequences thereof.

Subject to this provision a Force-majenre Event shall inclnde, but not be imited to the
following events: acts of war (whether declared or undeclared), invasion, acts of terrogists,
got and sabotage; earthquakes, hurricanes, floods or such other extreme weather or
environmental conditions; strkes, lockouts labor disputes.

83. If a Party wishes to claim protection i respect of a Force Majeure-Event, it shall as soon
as possible notify the other Party of the natre and expected duration of such Force
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Majenre-Event and shall thereafter keep the other Party informed until such time as it 1z
able to pecform its oblizations.

3.4 The Parties zhall uze their reazonable endeavors to:

(1) Owercome the effects of the Force Majeuze-Event;
(i) mitigate the effect of any delay occasioned by any Force Majenre-Event; and
{11) ensure resumption of normal performance of this Agreement as soon as

reasonably practicable and shall pecform their oblizations to the maximum extent
practicable, provided that nesther Party shall be oblized to settle any stoike,
lockout, labor dispute or such other action by its employees.

0. Nortices
01 All notices, requests and other commmnications pursuant to this Agreement shall be
addreszed in accordance with the contact detailz below:
® JmH
Jonkoping University School of Engineening
Address: P.O. Box 1026, 3E-351 111 Jénkoping, Sweden
Contact person: Heidi Woodhonse Schmit, International Relations Manager
Telephone: +46 (0736 101547
E-mail: Heidi woodhonse-schmiti@u.se

(i) UDESC
SCII - Secretaria de Cooperagio Internacional / International Office -
EducationTISA
UDESC - Universidade do Estado de Santa Catarina
Av. Madre Benvennta, 2007 - Itacombd
CEP 85.055-901 - Flodianopolis/SC
Telephone : +55 (48) 3664 8083
E-mail: ricardo donha(@ndese br

92 Notice of change of address shall be effective only when done in accordance with this
section.

10. Relatonship between the Parties

10.1. The relationship between the Parties established by this Agreement is that of independent
contractors and nothing contained in this Agreement shall be constmed to grve esther
Party the power to direct or control the day-to-day actrribies of the other. Nesther Party 1s
a representative or partner of the other party.

10.2. Neither Party shall have any night, power or authonty to enter into any agreement for or
on behalf of, or incur any obligations or Liability of or otherwise bind the other party.
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10.3.

11.

11.1.

12,

121,

13.

13.1.

14,

14.1.

The parties agree that this Apreement does not grant each instimtion any license of nse or
rights over the other party. The nze of trademarks and /or denominations representatrve
of either party are strictly prohibited without the owner’s written consent.

Entire Agreement

This Agreement contains the entire agreement between the Parties with respect to the
matters covered herein. No other agreements, representations, warranties or other
matters, ogal, watten or purportedly agreed to shall be deemed to bind the Parties hereto
with respect to the subject matter hereof

Headings
The Section Headings contained in this Agreement are for reference purposes only and
shall not in any way effect the meaning or interpretation of this Agreement

Amendments and modificadons

Any amendment or modification of this Apreement or additional obligation assnmed by
either Party in connection with this Apreement will only be binding if evidenced in
wating signed by each Party or an anthonzed representative of each Party.

Term and survival of the Agreement

This Agreement becomes effective when it has been zigned by the Parties and will remain
in force until terminated by esther Party, giving a watten notice not later than one year in
advance, not later than June 30, at the latest. However, termination shall not affect the
mumber of exchange places agreed for the following Academic Year, as well as the
participation of those Exchange Smdents nominated and enrolled in a Smadent Exchange.

If one of the parties at Jonkoping University decides to terminate the cooperation
agreement with UDESC, the cooperation agreement will continue to be effective with the
party that does not decide on terminating the cooperation.

Dispute resoluron and applicable law

Any dispute, controversy or claim arising out of or in connection with this Agreement, or
the breach, termination or invalidity thereof, shall be solved by mediation in accordance
with the Rules of the Mediation Institute of the Stockholm Chamber of Commerce.

Where the dispute cannot be settled by mediation, it shall be finally settled by arbitration

administered by the Arbitration Institute of the Stockholm Chamber of Commerce (the
“SCCT).
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15.3. ‘The Rules for Expedited Arbitrations shall apply, nnless the SCC in its discretion
determines, taking into account the complexity of the case, the amonat in dispute and
other ciccumstances, that the Arbitration Rules shall apply. In the latter case, the SCC
shall also decide whether the Arhitral Tribunal shall he composed of one or three
arbitrators.

154 'The seat of arhitration shall be Stockholm.
155. 'The langnage to be used in mediation or in the arbitral proceedings shall be English.
156. ‘This Agreemeut shall be guvem&d b}r the substantive law of Sweden.

The Parties agree that any dispute, controversy or claim agsing from this Agreement, the
breach, termination of invalidity thereof, shall be solved throngh negotiation between the
Parties. If no solution is founded the Parties will submit the controversy to mediation;
this shall be conducted in English. Mediated settlement, if any, shall be reduced to
wrting. If necessary, both Parties will agree on a nentral arhitrator and agree to abide by
itz resolution

This Apreement has been executed and signed digitally, and the Parties has received one copy
each.

Signed on behalf of Telmiska Hdgskolan i Signed on behalf of Santa Catarina
Jonképing AB (Jonképing University State University (UDESC)
School of Engineering)
DILMAR Assinado de forma digital por

BARETTA:R24161769 DILMAR BARETT A:82416176900

Dados: 2021.08.26 17:4%:32
00 000

Place and date: Place and date:

DILMAR Azzinado de forma digital por

BARETTA:B24161 7690 DILMAR BAFETTAED161 76900
Diackoe: 301210856 17-8004 0300

0
Signature Signature
Name: Ingrid Wadskog Name:
Diean MDDy Rector, UDESC
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JONKOPING UNIVERSITY

Signature page
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This document has been electronically signed e d US I g n

using eduSign.

Electronically signed by edubign
Ingrid Wadskog

Date and time of signature

2021-09-09 08:57 UTC

Authenticated by
Jonkoping University
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